
   

 
RÁMCOVÁ DOHODA č. 2352/2012 

uzatvorená podľa  § 11 a § 45   zákona č. 25/2006  Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len zákon o verejnom obstarávaní) 

........................................................................................................................................

..... 
 

Článok I. 
       Zmluvné strany: 

 
Kupujúci:    
Názov organizácie: Slovenská technická univerzita v Bratislave 
Sídlo:       Vazovova 5, 812 43 Bratislava 1 
IČO: 00 397 687 
DIČ: 2020845255 
IČ DPH: SK 2020845255 
Bankové spojenie: Štátna pokladnica 
Štatutárny zástupca:  prof. Ing. Robert Redhammer, PhD., rektor 
Kontaktné údaje:    

                     e-mail: rector@stuba.sk 
 (ďalej len „kupujúci“) 
 
Predávajúci: 
Názov organizácie:                             Centralchem s.r.o. 
Sídlo:  Cementárska cesta 16, 974 01 Banská Bystrica  
Štatutárny zástupca:   Ing. Rastislav Kaňa 
IČO:                31625444  
DIČ:                                                       2020456075 
Bankové spojenie:                         Tatrabanka a.s. 
Číslo účtu:                                      2627480107/1100 
IBAN:           1311000000002627480107/1100  
SWIFT:                                                 TATRA SK BX  
Adresa banky:                                     Tatrabanka, a.s. Hodžovo nám. 3 Banská Bystrica 
zapísaný v Obchodnom registri            Okresného súdu Banská Bystrica, vložka č.2580/S, oddiel s.r.o.  
Zástupca vo veciach technických:    Ing. Rastislav Kaňa 
Kontaktné údaje:  tel.:             +421 2 5341 4156   

                     e-mail:                     centralchem@centralchem.sk 
    
(ďalej len „predávajúci“) 
 

uzatvárajú rámcovú dohodu (ďalej len „zmluva“ v príslušnom gramatickom tvare“ ) v nasledovnom 

znení: 
 

Úvodné ustanovenia 
 

1. Predávajúci je úspešným uchádzačom verejnej súťaže „Základné organické a anorganické 
chemikálie“ na dodávku tovaru predmetu zákazky“ Základné organické a anorganické 
chemikálie“ 

2. Právna subjektivita predávajúceho je preukázaná výpisom z Obchodného registra Okresného 
súdu Banská Bystrica, vložka č.2580/S, oddiel s.r.o. 

3. Predávajúci berie na vedomie, že plnenia poskytované zo strany predávajúceho podľa tejto  
zmluvy budú financované kupujúcim z prostriedkov štrukturálnych fondov EÚ, štátneho 
rozpočtu a vlastných zdrojov kupujúceho. Vzhľadom na charakter financovania realizácie tejto 
zmluvy zmluvné strany vyhlasujú, že budú spoločne koordinovať postup a poskytovať si 
požadovanú súčinnosť pri realizácii projektu.  

4. Predávajúci prehlasuje, že tovar je v jeho vlastníctve, je oprávnený ho predať a že tovar nie je 
zaťažený právom tretích osôb alebo inými právnymi povinnosťami. 

 



Článok II. 
Predmet zmluvy 

 
1. Predmetom tejto zmluvy je rámcová úprava vzájomných vzťahov medzi kupujúcim 

a predávajúvim.Touto zmluvou sa predávajúci zaväzuje priebežne počas trvania zmluvy 
zabezpečovať tovary – Základné organické a anorganické chemikálie v celkovom finančnom 
objeme 128 833,33,- EUR (slovom: stodvadsaťosemtisíc osemstotridsaťtri EUR 33 centov ) bez 
DPH na základe  objednávok kupujúceho resp. jeho súčasti podľa čl. III. tejto zmluvy,  za 
podmienok dohodnutých v tejto zmluve. 

 
 

 
Článok III. 

Miesto, čas a spôsob plnenia 
 
1. Zmluva je platná pre nasledovné súčasti STU: 
 
Názov     Adresa                   

1. Fakulta chemickej a potravinárskej technológie STU Radlinského 9    812 37 Bratislava 
2. Fakulta elektrotechniky a informatiky STU                 Ilkovičova 3 812 19 Bratislava 

  
Kupujúci  si vyhradzuje   právo rozšíriť miesta dodania počas trvania tejto zmluvy  očíslovaným 
dodatkom k tejto zmluve po vzájomnej dohode s predávajúcim. 

  
2. Zmluva   sa uzatvára na dobu určitú do 31.12.2015 od podpísania poslednou zmluvnou stranou 

alebo do vyčerpania finančného limitu, podľa toho, čo nastane skôr. Platnosť nadobúda dňom jej 
podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia 
v Centrálnom registri zmlúv Úradu vlády SR.  
 

3. Zmluva sa bude plniť na základe objednávok kupujúceho, podpísaných oprávnenými zástupcami 
kupujúceho. Úhrady faktúr bude uskutočňovať kupujúci. 

 
4. Predávajúci je povinný na vlastné náklady a zodpovednosť zabezpečiť dopravu a dodať tovary 

tak, aby bola zabezpečená dostatočná ochrana pred ich poškodením a znehodnotením. 
Predávajúci v zmysle jednotlivých objednávok od uvedenej súčasti STU dodá tovary do súčasti 
uvedenej v bode 1 tohto článku.        

 
5. Predávajúci objednaný tovar dodá s ohľadom na jednotlivé objednávky. V súrnych prípadoch sa 

zaväzuje tovar dodať do 48 hodín od vystavenia objednávky. Predávajúci sa zaväzuje potvrdiť 
objednávku najneskôr do 5 pracovných dní od jej doručenia predávajúcemu. V prípade 
elektronickej objednávky zo strany kupujúceho sa predávajúci zaväzuje akceptovať takúto 
objednávku a potvrdiť ju elektronicky do 2 pracovných dní na e-mailovú adresu kontaktnej osoby 
uvedenej v objednávke. 

 
6. V objednávkach budú v plnom rozsahu premietnuté požiadavky kupujúceho týkajúce sa 

jednotlivých druhov predmetu plnenia ich množstva, technických parametrov, dohodnutých 
vlastností i termínu dodania. 

 
7. Kúpne ceny tovarov budú určované podľa cenníka a príslušnej zľavy v zmysle čl. IV., bod 2. tejto 

zmluvy. 
 
8. Predmet zmluvy sa považuje za dodaný po skontrolovaní tovaru podľa dodacieho listu povereným 

zástupcom kupujúceho v mieste plnenia, ktorý prevezme zásielku a prevzatie kompletnej dodávky 
potvrdí na dodacom liste, ktorý pošle späť predávajúcemu. Takto potvrdený dodací list je 
podkladom k úhrade faktúry. 

 
 
 
 
 



Článok IV. 
Cena, platobné podmienky 

 
1. Cena tovaru je stanovená v súlade zo zákonom NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 

neskorších predpisov ako cena maximálna a to bez DPH aj s DPH a uvedená v EUR. 
Celková cena za dodávku predmetu dohody bude uvedená nasledovne: 

Cena bez DPH:                           128 833,33  € 
DPH 20 %:                                     25 766,67  € 
Celková cena s DPH:  154 600,00 € 

 
 
2. Dohodnutá kúpna cena jednotlivých druhov predmetu kúpy je uvedená v ponukovom cenníku  zo 

dňa 27.04.2012 v prílohe č.1 tejto zmluvy a dodávateľ sa zaväzuje poskytnúť paušálnu zľavu vo 
výške 0 %.jednotne na všetky položky a dodávky tovaru počas platnosti tejto zmluvy. 

  
3. Zmluvné ceny uvedené v cenníku sú počas platnosti zmluvy pevné. 
 
4. Ustanovenia bodu 3  sa nevzťahujú na prípady, keď ku zmene ceny dochádza z dôvodu zmeny 

všeobecne záväzného právneho predpisu.  
 
5. Predávajúci sa zaväzuje uvádzať vo svojom cenníku kompletnú ponuku tovarov predmetu zmluvy, 

vrátane dodacích lehôt. 
 
6. Cenu dodaného tovaru vrátane DPH bude kupujúci uhrádzať predávajúcemu na základe 

doručených faktúr a lehota splatnosti faktúr bude 30 dní od preukázateľného doručenia jednotlivej 
faktúry do sídla kupujúceho. V prípade, že kupujúcemu do uvedenej doby nebudú poskytnuté 
finančné prostriedky od poskytovateľa nenávratného finančného príspevku, táto lehota sa 
predlžuje do doby ich poskytnutia. 

 
7. Faktúru je potrebné zaslať doporučenou listovou zásielkou alebo iným obdobne spoľahlivým 

spôsobom. Pri faktúre, ktorá bola odoslaná ako obyčajná listová zásielka, nie je možné uplatniť si 
úrok z omeškania za oneskorenú úhradu faktúry. 

 
8. Právo na zaplatenie zmluvnej ceny vzniká predávajúcemu riadnym a včasným splnením jeho 

záväzku, t.j. dodaním tovaru v stanovenej lehote a dohodnutým spôsobom  v mieste plnenia. 
 
9. Faktúra vystavená predávajúcim musí spĺňať náležitosti daňového dokladu stanovené zákonom 

č.222/2004 Z. z. o DPH v znení neskorších predpisov. Vo faktúre musí byť uvedené aj : 
 

a) číslo rámcovej dohody podľa evidencie kupujúceho, 2352/2012 
b)       číslo objednávky k Rámcovej dohode 

                   c)       miesto dodania tovaru:  
  
 
10. Úhrada predmetu jednotlivých objednávok bude realizovaná na základe faktúr, ktoré vyhotoví 

predávajúci po riadnom a úplnom dodaní . 
 
11. V prípade, ak faktúra nebude v súlade s platnými právnymi predpismi, vo faktúre budú uvedené 

nesprávne údaje, alebo nebude obsahovať všetky uvedené náležitosti, je to dôvod na odmietnutie 
faktúry a jej vrátenie na prepracovanie. Nová lehota splatnosti začne plynúť až po doručení novej 
faktúry kupujúcemu.  

 
12. Kupujúci  uvedie dôvod vrátenia faktúry. 
 
13. Právo na zaplatenie dohodnutej ceny tovaru vzniká predávajúcemu riadnym splnením jeho 

záväzku. 
 
 
14. Faktúra sa považuje za uhradenú v deň, keď je faktúrovaná suma odpísaná z bankového účtu 

kupujúceho.  



Článok V. 
Nadobudnutie vlastníckeho práva 

 
1. Kupujúci nadobudne vlastnícke právo k tovaru dňom jeho prevzatia v mieste plnenia na základe 

dodacieho listu podpísaného zástupcami oboch zmluvných strán. 

Článok VI. 
Prechod nebezpečenstva škody na tovare 

1.   Nebezpečenstvo škôd na predmete zmluvy prechádza na kupujúceho okamihom podpísania     
dodacieho listu v zmysle čl. V bod 1. tejto zmluvy. 

 
 

Článok VII. 
Zodpovednosť za vady tovaru 

 
1. Zmluvné strany sa budú riadiť ustanovením § 422 a nasl. Obchodného zákonníka, ktoré upravujú 

nároky zo zodpovednosti za vady tovaru a ustanoveniami § 429 a nasl. Obchodného zákonníka, 
ktoré upravujú záruku za akosť. 

 
Predávajúci zodpovedá za to, že predmet zmluvy je bez akýchkoľvek vád, je dodaný podľa 
podmienok tejto zmluvy, pri dodržaní všetkých všeobecne záväzných právnych predpisov, 
platných EU TN. 

 
2. Vady   predmetu    zmluvy    zrejmé    pri     prevzatí    tovaru bude kupujúci písomne reklamovať 

u predávajúceho v 3 dňovej lehote od prevzatia tovaru. 
 
3. Reklamáciu je kupujúci povinný zaregistrovať u predávajúceho pred odovzdaním reklamovaného 

tovaru predávajúcemu. 
 
4. Dokladom o prevzatí reklamácie je reklamačný protokol. 
 
5. Termín odstránenia vád dohodnú zmluvné strany písomnou formou, inak platí povinnosť 

predávajúceho odstrániť vady do 10 pracovných dní od doručenia reklamácie. 
       Písomná reklamácia musí obsahovať aspoň tieto údaje: 

a)  označenie kúpnej zmluvy, 
b)  dátum dodania tovaru, 
c)  druh dodaného tovaru, 
d)  opis vady tovaru a ako sa prejavuje. 

6. Ak predávajúci neodstráni vady predmetu plnenia ani v primeranej lehote a vada je takého 
charakteru, že predmet plnenia nie je možné užívať, je kupujúci oprávnený požadovať dodanie 
náhradného predmetu plnenia rovnakej akosti. 

 
 
7. Predávajúci  zodpovedá za vady zo záruky predmetu zmluvy po dobu 24 mesiacov od prevzatia 

v zmysle čl. VI.zmluvy.  
 
 

Článok VIII. 
Sankcie 

 
1. Pri porušení jednotlivej zmluvnej povinnosti predávajúceho dodať predmet plnenia v dohodnutom 

čase a mieste je kupujúci oprávnený uplatniť voči predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,01% 
z ceny jednotlivého nedodaného predmetu plnenia za každý, aj začatý deň omeškania. To platí aj 
v prípade nedodania alebo oneskoreného dodania dokladov, ktoré sú potrebné na prevzatie alebo 
na užívanie tovaru, alebo iných dokladov, ktoré je predávajúci povinný predložiť kupujúcemu 
podľa zmluvy. 

 



2. Pre prípad omeškania predávajúceho s odstránením vady predmetu plnenia si zmluvné strany 
dohodli zmluvnú pokutu vo výške 0,01% z ceny predmetu plnenia za každý aj začatý deň 
omeškania. 

 
3. Zaplatenie zmluvnej pokuty nezbavuje predávajúceho povinnosti dodať tovar alebo doklady podľa 

zmluvy. 
 
4. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo oprávnenej zmluvnej strany na náhradu škody, 

ktorá vznikla v príčinnej súvislosti s porušením zmluvnej povinnosti, za ktorú je uplatňovaná 
zmluvná pokuta. 

5. V prípade omeškania kupujúceho so zaplatením kúpnej ceny je predávajúci oprávnený uplatniť 
voči kupujúcemu úrok z omeškania vo výške 0,01 % z nezaplatenej kúpnej ceny za každý deň 
omeškania s úhradou faktúry s výnimkou prípadu, keď kupujúci nemá finančné prostriedky zo 
štrukturálnych fondov pripísané na svojom účte. 

 
6. Zmluvnú pokutu/úrok z omeškania zaplatí povinná zmluvná strana oprávnenej zmluvnej strane 

v lehote  pätnástich (15) dní odo dňa jej písomného uplatnenia. Kupujúci je oprávnený započítať si 
svoju pohľadávku na náhradu škody alebo na zmluvnú pokutu voči predávajúcemu proti 
pohľadávke predávajúceho na uhradenie kúpnej ceny. 

 
7. Zmluvné strany prehlasujú, že  výška zmluvnej pokuty je primeraná, je v súlade so zásadami 

poctivého obchodného styku a bola dohodnutá s prihliadnutím na význam zabezpečovaných 
povinností. 

 
Článok IX. 

Skončenie zmluvy a vyššia moc 
 

1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 31.12.2015 od podpísania poslednou zmluvnou stranou 
alebo do vyčerpania finančného limitu, podľa toho, čo nastane skôr. 

      V prípade, že jednotlivé plnenia v zmysle zmluvy  na základe objednávok dosiahnu celkovú kúpnu   
      cenu bez DPH ešte pred termínom ukončenia zmluvy, platnosť zmluvy končí.  
2.   Mimoriadne ukončenie zmluvného vzťahu zo zmluvy nastáva: 

a) na základe vzájomnej dohody zmluvných strán, 
b) odstúpením od zmluvy. 

3. Od zmluvy môže predávajúci a kupujúci odstúpiť v prípadoch podstatného porušenia zmluvy 
a nepodstatného porušenia zmluvy. 

 Za podstatné porušenie sa na účely zmluvy považuje: 
a) omeškanie predávajúceho s dodaním predmetu zmluvy o viac ako 4 (štyri) 

kalendárne týždne, ak sa predávajúci takto omešká  s dodaním predmetu zmluvy 
trikrát. 

b) ak kúpna cena bude fakturovaná v rozpore s podmienkami dohodnutými v tejto 

zmluve, 

c) predávajúci opakovane  dodá kupujúcemu predmet zmluvy takých parametrov, 

resp. vlastností,  ktoré sú v rozpore s touto zmluvou, 

d) kupujúci je v omeškaní so zaplatením jednotlivej faktúry o viac ako 60 (šesťdesiat) 

kalendárnych dní viac ako trikrát po sebe, 

e) vyhlásenie konkurzu alebo reštrukturalizácie na majetok predávajúceho, resp. 

zastavenie konkurzného konania pre nedostatok majetku, alebo vstup 

predávajúceho do likvidácie. 
4. V prípade podstatného porušenia  zmluvy je zmluvná strana  oprávnená od zmluvy odstúpiť 

okamžite, len čo sa o takomto porušení dozvedela. V prípade nepodstatného porušenia 
zmluvy je zmluvná strana oprávnená od zmluvy odstúpiť, ak zmluvná strana, ktorá je 
v omeškaní, nesplní svoju povinnosť ani v dodatočnej primeranej lehote, ktorá jej na to bola 
poskytnutá. Aj v prípade podstatného porušenia zmluvy je zmluvná strana oprávnená 
postupovať ako pri nepodstatnom porušení zmluvy. V tomto prípade sa porušenie bude 
považovať za nepodstatné porušenie zmluvy.  

5. Zmluvné strany sa dohodli na písomnej forme odstúpenia od zmluvy a písomnej forme 
uplatnenia všetkých nárokov voči druhej zmluvnej strane.  

6. Odstúpenie od zmluvy má následky stanovené príslušnými ustanoveniami Obchodného 
zákonníka, pokiaľ sa zmluvné strany písomne nedohodnú inak. 



7. Odstúpenie od zmluvy sa nedotýka nároku na náhradu škody vzniknutej porušením zmluvy 
a nároku na zmluvnú pokutu.  

8. Odstúpenie od zmluvy sa uskutoční písomným oznámením odstupujúcej zmluvnej strany 
adresovaným druhej zmluvnej strane  zároveň s uvedením dôvodu odstúpenia a je účinné 
dňom jeho doručenia. V prípade pochybností sa má za to, že je odstúpenie doručené tretí deň 
po jeho odoslaní. Doručuje sa zásadne na posledne známu adresu dotknutej zmluvnej strany. 

9. Pre účely tejto zmluvy sa za vyššiu moc považujú udalosti, ktoré nie sú závislé od konania 
zmluvných strán, a ktoré nemôžu zmluvné strany ani predvídať ani nijakým spôsobom priamo 
ovplyvniť, ako napr.: vojna, mobilizácia, povstanie, živelné pohromy, požiare, embargo, 
karantény, atď. Oslobodenie od zodpovednosti za nesplnenie predmetu plnenia trvá po dobu 
pôsobenia vyššej moci, najviac však dva kalendárne mesiace. Po uplynutí tejto doby sa 
zmluvné strany dohodnú o ďalšom postupe. Ak nedôjde k dohode, má zmluvná strana, ktorá 
sa odvolala na okolnosti vylučujúce zodpovednosť, právo od zmluvy  odstúpiť. 

 
 

Článok X. 
Ochrana dôverných informácií 

 

1. Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, o ktorých sa 
dozvedia pri plnení tejto zmluvy alebo v súvislosti s jej uzatvorením, ako aj o všetkých 
informáciách, ktoré majú charakter dôverných informácií alebo tvoria predmet obchodného 
tajomstva druhej zmluvnej strany alebo inej tretej osoby („dôverné informácie“).  

2. Povinnosť zachovávať mlčanlivosť sa nebude vzťahovať na poskytnutie informácií v prípade, 
ak sa budú uplatňovať práva z tejto zmluvy súdnou cestou, alebo na orgánoch verejnej moci, 
alebo ak povinnosť poskytnutia informácií vyplýva zo všeobecne záväzného právneho 
predpisu. 

3. Týmto záväzkom mlčanlivosti nie je dotknuté zverejnenie tejto zmluvy ako povinne 
zverejňovanej. 

4. Zmluvné strany  sa dohodli, že záväzok mlčanlivosti podľa tejto zmluvy ostane v platnosti aj    
            po ukončení vzťahu založeného touto zmluvou a to minimálne 5 (päť) rokov od jej    
            ukončenia. 
 

 
Článok XI. 

Spoločné a záverečné ustanovenia 
 

1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 31.12.2015 od podpísania poslednou zmluvnou stranou 
alebo do vyčerpania finančného limitu, čo nastane skôr. 

2. Zmluva nadobúda    platnosť    dňom    jej    podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť 
dňom nasledujúcim po dni zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv Úradu vlády SR.  

3. Predávajúci   podpisom    tejto    zmluvy vyhlasuje, že bol oboznámený s povinnosťou 
kupujúceho zverejniť    túto     zmluvu   v Centrálnom registri zmlúv vedenom na Úrade vlády 
SR, a to v zmysle zákona č. 546/2010 Z.z., ktorým    sa    dopĺňa     zákon č.40/1964 Zb. 
Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré 
zákony s účinnosťou od 1.1.2011. 

4. Práva a povinnosti zmluvných strán výslovne neupravené touto zmluvou sa riadia   
ustanoveniami Obchodného   zákonníka    č. 513/1991 Zb. v znení neskorších predpisov a   
ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov platných v SR. 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že ich zmluvný vzťah sa spravuje v zmysle § 262 ods. 1    
Obchodným zákonníkom v platnom znení. 

 
6.    Prípadné spory a nedorozumenia, ktoré vzniknú zo zmluvy budú zmluvné strany riešiť 

predovšetkým formou dohody, ktorá musí mať písomnú formu Zmluvné strany sa budú riadiť 
právnym poriadkom SR.  Prípadné  spory z tejto zmluvy budú prejednávané príslušnými  
súdmi SR. 

 
7.         Každá zo zmluvných strán je oprávnená odstúpiť od zmluvy, keď sa pre druhú zmluvnú stranu 

stalo plnenie  povinností úplne nemožným. 
 
8.        Akékoľvek    zmeny   a doplnky       tejto      zmluvy  budú zmluvné strany riešiť formou  



           písomných očíslovaných     dodatkov, ktoré sa po obojstrannom súhlasnom podpise  
            oprávnených zmluvných strán stanú neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 
 
9..       Predávajúci   prehlasuje, že nedá do zálohu a ani nepostúpi svoju peňažnú pohľadávku   

       vzniknutú z tohto právneho vzťahu na tretiu osobu. 
 
10.       V   prípade    zmeny  obchodného mena, názvu, sídla, právnej formy, štatutárnych orgánov  

      alebo spôsobu ich   konania za zmluvnú stranu, bankového spojenia a čísla účtu, oznámi   
zmluvná strana, ktorej sa niektorá z uvedených zmien týka, písomnou formou túto skutočnosť 
druhej zmluvnej strane a to bez zbytočného odkladu, inak povinná zmluvná strana  zodpovedá 
za    všetky škody z toho vyplývajúce alebo náklady, ktoré v tejto súvislosti musela vynaložiť 
druhá zmluvná strana.  
 

11.     Miestom pre doručovanie písomností sú adresy príslušnej súčastí STU podľa článku III, bodu 1  
tejto zmluvy. Každá zo zmluvných strán je povinná písomne oznámiť druhej zmluvnej strane  
akúkoľvek zmenu ohľadne doručovania a to bezodkladne po tom, čo dôjde k takejto zmene. 
Pokiaľ sa z dôvodu oneskoreného alebo nevykonaného oznámenia o zmene miesta 
doručovania nepodarí včas a riadne   doručiť    písomnosť     druhej zmluvnej strane, považuje 
sa deň neúspešného pokusu o    opakované doručenie písomnosti za deň doručenia    
písomnosti     druhej zmluvnej strane so všetkými právnymi dôsledkami pre dotknutú zmluvnú 
stranu. 

  
12.    V prípade rozhodnutia predávajúceho o zlúčení, splynutí, rozdelení spoločnosti, predaja podniku 

alebo jeho časti, vyhlásenia konkurzu alebo reštrukturalizácie na majetok predávajúceho, jeho 
vstupe do likvidácie, je predávajúci povinný oznámiť kupujúcemu uskutočnenie takejto zmeny 
a to do 10 kalendárnych dní odo dňa jej účinnosti, inak zodpovedá za všetky škody, ktoré 
vzniknú v dôsledku zanedbania tejto povinnosti. 

13. Všeobecné obchodné podmienky predávajúceho sa nebudú aplikovať na právny vzťah medzi 
zmluvnými stranami založený touto zmluvou. Práva a povinnosti zmluvných strán sú upravené 
v tejto kúpnej zmluve. 

14 Pre počítanie lehôt platí, že do plynutia lehoty sa nezapočítava deň, keď došlo k skutočnosti 
určujúcej začiatok lehoty. Lehoty určené podľa týždňov, mesiacov alebo rokov končia sa 
uplynutím toho dňa, ktorý sa svojím označením zhoduje s dňom, keď došlo k skutočnosti 
určujúcej začiatok lehoty, a ak ho v mesiaci niet, posledným dňom mesiaca. Ak koniec lehoty 
pripadne na sobotu, nedeľu alebo sviatok, je posledným dňom lehoty najbližší nasledujúci 
pracovný deň. Lehota je zachovaná,  ak sa posledný deň lehoty podanie odovzdá orgánu, 
ktorý má povinnosť ho doručiť. 

 
15        Zmluva je      vyhotovená v šiestich origináloch, z ktorých kupujúci dostane  štyri   

     vyhotovenia  a predávajúci  dostane  dve vyhotovenia.  
 
17       Zmluvné strany  prehlasujú, že sa na tomto právnom úkone dohodli, obsah tejto zmluvy 

     je v súlade s ich prejavenou vôľou, čo potvrdzujú podpismi oprávnení zástupcovia zmluvných   
     strán. 

 
Príloha č. 1 Ponukový cenník 
 
 
V Bratislave dňa                                                                    V Bratislave dňa  
 
za kupujúceho                                                                        za predávajúceho 
 
 
…………………………….................                      ..……………………......... 
prof. Ing. Robert Redhammer, PhD.                                                       Ing. Rastislav Kaňa 
        rektor STU v Bratislave                                                                  konateľ spoločnosti   
 


